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Ledelsespåtegning 
Management's Statement 

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og 
godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. ja-

 

nuar - 31. december 2017 for VBM Laboratoriet A/S. 

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-
regnskabsloven. 

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et retvi-
sende billede af selskabets aktiver, passiver og finan-
sielle stilling pr. 31. december 2017 samt af resulta-
tet af selskabets aktiviteter for 2017. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 

Aabybro, den 17. maj 2018 
Aabybro, 17May 24918 

Direktion 
Executive Board 

hairman 

The Executive Board and Board of Directors have 
today considered and adopted the Annual Report 
of VBM Laboratoriet A/S for the financial year i 
January -31 December 2017. 

The Annual Report is prepared in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 

In our opinion the Financial Statements give a 
true and fair view of the financial position at 31 
December 2017 of the Company and of the re-
sults of the Company operations for 2017. 

We recommend that the Annual Report be adop-
ted at the Annual General Meeting. 

Yvoine Sophie McCort 
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditor's Report 

Til kapitalejeren i VBM Laboratoriet A/S 

Konklusion 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et ret-
visende billede af selskabets aktiver, passiver og fi-
nansielle stilling pr. 31. december 2017 samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. 
januar - 31. december 2017 i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven. 

Vi har revideret årsregnskabet for VBM Laboratoriet 
A/S for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2017, 
der omfatter resultatopgørelse, balance og noter, 
herunder anvendt regnskabspraksis ("regnskabet"). 

Grundlag for konklusion 
Vi har udført vores revision i overensstemmelse med 
internationale standarder om revision og de yderli-
gere krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar 
ifølge disse standarder og krav er nærmere beskrevet 
i revisionspåtegningens afsnit "Revisors ansvar for 
revisionen af regnskabet". Vi er uafhængige af sel-
skabet i overensstemmelse med internationale etiske 
regler for revisorer (IESBA's Etiske regler) og de 
yderligere krav, der er gældende i Danmark, ligesom 
vi har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i hen-
hold til disse regler og krav. Det er vores opfattelse, 
at det opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og eg-
net som grundlag for vores konklusion. 

Ledelsens ansvar for regnskabet 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har 

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser for nødvendig for at udarbejde et regn-
skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om  

To the Shareholder of VBM Laboratoriet A/S 

Opinion 
In our opinion, the Financial Statements give a 
true and fair view of the financial position of the 
Company at 31 December 2017 and of the results 
of the Company operations for the financial year 

January - 31 December 2017 in accordance with 
the Danish Financial Statements Act. 

We have audited the Financial Statements of 
VBM Laboratoriet A/S for the financial year 1 
January - 31 December 2017, which comprise in-
come statement, balance sheet and notes, includ-
ing a summary of significant accounting policies 
("financial statements"). 

Basis for Opinion 
We conducted our audit in accordance with In-
ternational Standards on Auditing (ISAs) and the 
additional requirements applicable in Denmark. 
Our responsibilities under those standards and 
requirements are further described in the "Audi-
tor's Responsibilities for the Audit of the Finan-
cial Statements" section of our report. We are in-
dependent of the Company in accordance with 
the International Ethics Standards Board for Ac-
countants' Code of Ethics for Professional Ac-
countants (IESBA Code) and the additional re-
quirements applicable in Denmark, and we have 
fulfilled our other ethical responsibilities in ac-
cordance with these requirements. We believe 
that the audit evidence we have obtained is suffi-
cient and appropriate to provide a basis for our 
opinion. 

Management's Responsibilities for the Fi-
nancial Statements 
Management is responsible for the preparation of 
Financial Statements that give a true and fair 
view in accordance with the Danish Financial 
Statements Act, and for such internal control as 
Management determines is necessary to enable 
the preparation of financial statements that are 
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditor's Report 

denne skyldes besvigelser eller fejl. 

Ved udarbejdelsen af regnskabet er ledelsen ansvar-
lig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte drif-
ten; at oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, 
hvor dette er relevant; samt at udarbejde regnskabet 
på grundlag af regnskabsprincippet om fortsat drift, 
medmindre ledelsen enten har til hensigt at likvi-
dere selskabet, indstille driften eller ikke har andet 
realistisk alternativ end at gøre dette. 

Revisors ansvar for revisionen af regnskabet 

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om 
regnskabet som helhed er uden væsentlig fejlinfor-
mation, uanset om denne skyldes besvigelser eller 
fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en kon-
klusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af 
sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision, 
der udføres i overensstemmelse med internationale 
standarder om revision og de yderligere krav, der er 
gældende i Danmark, altid vil afdække væsentlig 
fejlinformation, når sådan findes. Fejlinformationer 
kan opstå som følge af besvigelser eller fejl og kan 
betragtes som væsentlige, hvis det med rimelighed 
kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har indfly-
delse på de økonomiske beslutninger, som brugerne 
træffer på grundlag af regnskabet. 

Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision og 
de yderligere krav, der er gældende i Danmark, fore-
tager vi faglige vurderinger og opretholder professi-
onel skepsis under revisionen. Herudover: 

• Identificerer og vurderer vi risikoen for væ-
sentlig fejlinformation i regnskabet, uanset 
om denne skyldes besvigelser eller fejl, ud-
former og udfører revisionshandlinger som 
reaktion på disse risici samt opnår revisi-
onsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til at  

free from material misstatement, whether due to 
fraud or error. 

In preparing the Financial Statements, Manage-
ment is responsible for assessing the Company's 
ability to continue as a going concern, disclosing, 
as applicable, matters related to going concern 
and using the going concern basis of accounting 
in preparing the Financial Statements unless 
Management either intends to liquidate the Com-
pany or to cease operations, or has no realistic al-
ternative but to do so. 

Auditor's Responsibilities for the Audit of 
the Financial Statements 
Our objectives are to obtain reasonable assurance 
about whether the Financial Statements as a 
whole are free from material misstatement, 
whether due to fraud or error, and to issue an au-
ditor's report that includes our opinion. Reasona-
ble assurance is a high level of assurance, but is 
not a guarantee that an audit conducted in ac-
cordance with ISAs and the additional require-
ments applicable in Denmark will always detect a 
material misstatement when it exists. Misstate-
ments can anse from fraud or error and are con-
sidered material if, individually or in the aggre-
gate, they could reasonably be expected to influ-
ence the economic decisions of users taken on the 
basis of these Financial Statements. 

As part of an audit conducted in accordance with 
ISAs and the additional requirements applicable 
in Denmark, we exercise professional judgment 
and maintain professional skepticism throughout 
the audit. We also: 

• Identify and assess the risks of material 
misstatement of the Financial State-
ments, whether due to fraud or error, de-
sign and perform audit procedures re-
sponsive to those risks, and obtain audit 
evidence that is sufficient and appropri-
ate to provide a basis for our opinion. 
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditor's Report 

danne grundlag for vores konklusion. Risi-
koen for ikke at opdage væsentlig fejlinfor-
mation forårsaget af besvigelser er højere 
end ved væsentlig fejlinformation forårsaget 
af fejl, idet besvigelser kan omfatte sammen-
sværgelser, dokumentfalsk, bevidste udela-

delser, vildledning eller tilsidesættelse af in-
tern kontrol. 

• Opnår vi forståelse af den interne kontrol 
med relevans for revisionen for at kunne ud-

forme revisionshandlinger, der er passende 
efter omstændighederne, men ikke for at 

kunne udtrykke en konklusion om effektivi-
teten af selskabets interne kontrol. 

• Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-

sis, som er anvendt af ledelsen, er passende, 
samt om de regnskabsmæssige skøn og til-
knyttede oplysninger, som ledelsen har ud-
arbejdet, er rimelige. 

• Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse 
af regnskabet på grundlag af regnskabsprin-

cippet om fortsat drift er passende, samt om 
der på grundlag af det opnåede revisionsbe-

vis er væsentlig usikkerhed forbundet med 
begivenheder eller forhold, der kan skabe 
betydelig tvivl om selskabets evne til at fort-
sætte driften. Hvis vi konkluderer, at der er 
en væsentlig usikkerhed, skal vi i vores revi-
sionspåtegning gøre opmærksom på oplys-
ninger herom i regnskabet eller, hvis så-
danne oplysninger ikke er tilstrækkelige, 
modificere vores konklusion. Vores konklu-
sioner er baseret på det revisionsbevis, der 
er opnået frem til datoen for vores revisions-
påtegning. Fremtidige begivenheder eller 
forhold kan dog medføre, at selskabet ikke 
længere kan fortsætte driften.  

The risk of not detecting a material mis-
statement resulting from fraud is higher 
than for one resulting from error as fraud 
may involve collusion, forgery, inten-
tional omissions, misrepresentations, or 
the override of internal control. 

• Obtain an understanding of internal con-
trol relevant to the audit in order to de-
sign audit procedures that are appropri-
ate in the circumstances, but not for the 
purpose of expressing an opinion on the 
effectiveness of the Company's internal 
control. 

• Evaluate the appropriateness of account-
ing policies used and the reasonableness 
of accounting estimates and related dis-
closures made by Management. 

• Conclude on the appropriateness of 
Management's use of the going concern 
basis of accounting in preparing the Fi-
nancial Statements and, based on the au-
dit evidence obtained, whether a material 
uncertainty exists related to events or 
conditions that may cast significant 
doubt on the Company's ability to con-
tinue as a going concern. If we conclude 
that a material uncertainty exists, we are 
required to draw attention in our audi-
tor's report to the related disclosures in 
the Financial Statements or, if such dis-
closures are inadequate, to modify our 
opinion. Our conclusions are based on 
the audit evidence obtained up to the 
date of our auditor's report. However, fu-
ture events or conditions may cause the 
Company to cease to continue as a going 
concern. 

4 



Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditor's Report 

• Tager vi stilling til den samlede præsenta-
tion, struktur og indhold af regnskabet, her-
under noteoplysningerne, samt om regnska-
bet afspejler de underliggende transaktioner 
og begivenheder på en sådan måde, at der 
gives et retvisende billede heraf. 

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om 
blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-
sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-
tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifice-
rer under revisionen. 

. Evaluate the overall presentation, struc-

 

ture and contents of the Financial State-
ments, including the disclosures, and 
whether the financial statements repre-
sent the underlying transactions and 
events in a manner that gives a true and 
fair view. 

Wc communicate with those charged with gov-
ernance regarding, among other matters, the 
planned scope and timing of the audit and signif-
icant audit findings, including any significant de-
ficiencies in internal control that we identify dur-
ing our audit. 

Aarhus, den 17. maj 2018 
Aarhus, 17 May 2018 

PricewaterhouseCoopers 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
CVRjnr. 33 771231 

1, 
Henrik Trangeled Kristensen 
statsautoriseret revisor 
State Authorised Public Accountant 

Mne23333 

H k Berring Rasmussen 
statsautoriseret revisor 
State Authorised Public Accountant 

mne34157 
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Selskabsoplysninger 
Company Information 

Selskabet VBM Laboratoriet A/S 
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DK-2610 Rødovre 

Telefon: +45  9821 32oo 
Telephone: 
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CVR-nr.: 18 74 22 84 
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Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 
Financial period: i January -31 December 
Hjemstedskommune: Rødovre 
Municipality of reg. office: Rødovre 

Bestyrelse Svend Aage Linde, formand (Chairman) 
Board of Directors Jesper Gamst 

Yvoine Sophie McCort 

Direktion Jesper Gamst 
Executive Board 

Revision PricewaterhouseCoopers 
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
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Jens Chr. Skous Vej 
DK-8o0o Aarhus C 

Pengeinstitut Nykredit Bank A/S 
Bankers Kalvebod Brygge 1-3 

DK-1780 København V 
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 
Income Statement i January -31 December 

 

Note 2017 2016 

 

DKK DKK 

Bruttofortjeneste 

 

39.225.081 35.758.319 
Gross profit 

   

Personaleomkostninger 2 -30.106.260 -25.419.332 
Staff expenses 

   

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver 

 

-2.034.762 -2.537.968 
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant 
and equipment 

   

Resultat før finansielle poster 

 

7.084.059 7.801.019 
Profitlloss before financial income and expenses 

   

Finansielle indtægter 3 89.213 176.219 
Financial income 

   

Finansielle omkostninger 

 

-39.142 -64.682 
Financial expenses 

   

Resultat før skat 

 

7.134.130 7.912.556 
Profit/loss before tax 

   

Skat af årets resultat 

 

-1.578.870 -1.755.800 
Tax on probt/loss for the year 

   

Årets resultat 

 

5.555.260 6.156.756 
Net profitlioss for the year 

   

Resultatdisponering 
Distribution ofprofit 

Forslag til resultatdisponering 

  

Proposed distribution of profit 

  

Foreslået udbytte for regnskabsåret 10.000.000 0 
Proposed dividend for the year 

  

Overført resultat -4.444.740 6.156.756 
Retained eamings 

   

5.555.260 6.156.756 
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Balance 31. december 
Balance Sheet 31 December 

Aktiver 

 

Note 2017 2016 

 

DKK DKK 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 

 

4.651.017 4.071.559 
Other fixtures and fittings, tools and equipment 

   

Indretning af lejede lokaler 

 

2.214.954 1.681.053 
Leasehold improvements 

   

Materielle anlægsaktiver 

 

6.865.971 5.752.613 
Property, plant and equipment 

   

Andre tilgodehavender 

 

472.592 1.052.416 
Other receivables 

   

Finansielle anlægsaktiver 

 

472.592 1.052.416 
Fixed assets investments 

   

Anlægsaktiver 

 

7.338.563 6.805.028 
Fixed assets 

   

Råvarer og hjælpematerialer 

 

411.981 479.729 
Raw materials and consumables 

   

Forudbetalinger for varer 

 

110.000 110.000 
Prepayments for goods 

   

Varebeholdninger 

 

521.981 589.729 
Inventories 

   

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 

 

6.782.188 5.592.273 
Trade receivables 

   

Igangværende arbejder for fremmed regning 

 

271.125 0 
Contract work in pro gress 

   

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 

 

9.236.274 5.627.859 
Receivables from group enterprises 

   

Andre tilgodehavender 

 

1.179.006 841.075 
Other receivables 

   

Udskudt skatteaktiv 4 151.883 131.600 
Deferred tax asset 

   

Periodeafgrænsningsposter 

 

303.250 130.923 
Prepayments 

   

Tilgodehavender 

 

17.923.726 12.323.730 
Receivables 

   

Likvide beholdninger 

 

4.139.869 3.658.269 
Cash at bank and in hand 

   

Omsætningsaktiver 

 

22.585.576 16.571.728 
Current assets 

   

Aktiver 

 

29.924.139 23.376.756 
Assets 
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Balance 31. december 
Balance Sheet 31 December 

Passiver 
Liabilities and equity 

Selskabskapital 
Share capital 

Overført resultat 
Retained eamings 

Foreslået udbytte for regnskabsåret 
Proposed dividend for the year 

Note 2017 2016 

 

DKK 

625.000 

10.123.891 

10.000.000 

DKK 

625.000 

14.568.631 

0 

Egenkapital 5 20.748.891 15.193.631 
Equity 

   

Leasingforpligtelser 

 

186.927 690.851 
Lease commitments 

   

Langfristede gældsforpligtelser 

 

186.927 690.851 
Long-term debt 

   

Leasingforpligtelser 

 

503.456 572.000 
Lease commitments 

   

Leverandører af varer og tjenesteydelser 

 

1.963.876 1.576.747 
Trade payables 

   

Modtagne forudbetalinger under passiver 

 

117.206 0 
Prepayments received recognised in debt 

   

Gæld til tilknyttede virksomheder 

 

228.828 0 
Payables to group enterprises 

   

Gæld til tilknyttede virksomheder vedr. selskabskat 

 

1.599.153 141.000 
Payables to group enterprises relating to corporation tax. 

   

Anden gæld 

 

4.575.802 5.202.527 
Other payables 

   

Kortfristede gældsforpligtelser 

 

8.988.321 7.492.274 
Short-term debt 

   

Gældsforpligtelser 

 

9.175.248 8.183.125 
Debt 

   

Passiver 

 

29.924.139 23.376.756 
Liabilities and equity 

   

Hovedaktivitet 1 

  

Main activity 

   

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 6 

  

Contingent assets, liabilities and other financial obligations 

   

Koncernregnskab 7 

  

Consolidated Financial Statements 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

Hovedaktivitet 
Main activity 

Selskabets formål er at drive virksomhed med analyser, måling, rådgivning, undervisning og udvikling vedrø-
rende forbruger produkter. 
The Company's objects are to cany en activities within the field of analyses, measurements, advisory .services, education and 
development in relation to consumer products. 

2017 2016 
DKK DKK 

2 Personaleomkostninger 
Staff expenses 

Lønninger 
Wages and salaries 

Pensioner 
Pensions 

Andre omkostninger til social sikring 
Other social security expenses 

25.494.196 21.500.775 

2.854.914 2.488.837 

1.757.150 1.429.718 

    

 

30.106.260 25.419.330 

Gennemsnitlige antal beskæftigede medarbejdere 
Average n umber of employees 

78 68 

     

3 Finansielle indtægter 
Financial income 

Renteindtægter tilknyttede virksomheder 24.734 32.000 
lnterest received from group enterprises 

Andre finansielle indtægter 61.479 144.111 
Other financial income 

Vautakursgevinster 3.000 108 
Exchange gains 

89.213 176.219 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

 

2017 

 

2016 

4 Udskudt skatte aktiv 

Deferred tax asset 

DKK 

 

DKK 

Udskudt skatteaktiv 1. januar 131.600 78.400 
Deferred tax asset at 1 January 

Årets indregnede beløb i resultatopgørelsen 20.283 53.200 
Amounts recognised in the income statement for the year 

Udskudt skatteaktiv 31. december 
Deferred tax asset at 31 December 

151.883 

 

131.600 

   

5 Egenkapital 
Equity 

Selskabskapital 
Share capital  

Foreslået 
udbytte for 

Overført resultat regnskabsåret 
Retained eamings Proposed divi-

 

dend for the year 

I alt 
Total 

DKK DKK DKK DKK 

Egenkapital 1. januar 
Equity at 1 Januaty 

625.000 14.568.631 0 15.193.631 

Betalt ordinært udbytte 
Ordinat),  dividend paid 

0 0 0 0 

Årets resultat 
Net profit/loss for the year 

0 -4.444.740 10.000.000 5.555.260 

Egenkapital 31. december 
Equity at 31 December 

625.000 10.123.891 10.000.000 20.748.891 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

6 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 
Contingent assets, liabilities and other financial obligations 

Leje-  og leasingkontrakter 
Ren tal agreements and leases 

Leasingforpligtelser fra operationel leasing. Samlede fremtidige leasingydel-

 

ser: 
Lease obligations under operating leases. Total future lease payments: 

Inden for 1 år 
Within 1 year 

Mellem 1 og 5 år 
Between 1 and 5 years 

2017 2016 
DKK DKK 

406.864 529.380 

146.163 661.971 

 

552.027 1.191.351 

Lejeforpligtelser, uopsigelighedsperiode 
Lease obligations, period of non-terminability 

Eventualforpligtelser 
Contingent liabilities 

6.535.059 3.266 335 

Selskabet har stillet selvskyldnerkaution over for tilknyttede danske virksomheders bankforbindelser i Eurofins 

koncernen. 

The Company has issued a guarantee towards the banks of Danish group enterprises of the Eurofins Group. 

Koncernens danske selskaber hæfter solidarisk for skat af koncernens sambeskattede indkomst m.v. Koncer-

nens danske selskaber hæfter endvidere solidarisk for danske kildeskatter i form af udbytteskat, royaltyskat og 

renteskat. Eventuelle senere korrektioner til selskabsskatter og kildeskatter kan medføre, at selskabets hæftelse 

udgør et større beløb. 

The Group's Danish enterprises are jointly and severally liable for the tax on the Group's jointly taxed income etc. Moreover, 

the Group's Danish enterprises are jointly and severally liable for Danish withholding tax such as tax on dividend, royalty and 

interest. Any subsequent adjustments to the corporation tax or withholding tax may result in an increase of the Company's 

7 Koncernregnskab 
Consolidated Financial Statements 

Selskabet indgår I koncernrapporten for 

The company is included in the Group Ann ual Report of the Parent Company: 

Navn Hjemsted 

Name Place of registered office 

Eurofins Scientific S.E. 23, Val Fleuri, L-1526, Luxembourg 
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Noter, regnskabspraksis 
Notes, Aecounting Policies 

Regnskabsgrundlag 
Årsrapporten for VBM Laboratoriet A/S for 2017 er 
udarbejdet i overensstemmelse med årsregnskabslo-

vens bestemmelser for virksomheder i regnskabs-
klasse B. 

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold 

til sidste år. 

Årsregnskab for 2017 er aflagt i DKK. 

Generelt om indregning og måling 

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med, 
at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der må-
les til dagsværdi eller amortiseret kostpris. Endvi-

dere indregnes i resultatopgørelsen alle omkostnin-
ger, der er afholdt for at opnå årets indtjening, her-
under afskrivninger, nedskrivninger og hensatte for-
pligtelser samt tilbageførsler som følge af ændrede 
regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har 

været indregnet i resultatopgørelsen. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, 
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selska-

bet, og aktivets værdi kan måles pålideligt. 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå 
selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålide-

ligt. 

Basis of Preparation 
The Annual Report of VBM Laboratoriet A/S for 
2017 has been prepared in accordance with the pro-
visions of the Danish Financial Statements Act ap-
plying to enterprises of reporting class B. 

The accounting policies applied remain unchanged 
from last year. 

Financial Statements for 2017 are presented in 
DKK. 

Recognition and measurement 

Revenues are recognised in the income statement 
as eamed. Furthermore, value adjustments of fi-
nancial assets and liabilities measured at fair 
value or amortised cost are recognised. Moreo-
ver, all expenses incurred to achieve the earnings 
for the year are recognised in the income state-
ment, including depreciation, amortisation, im-
pairment losses and provisions as well as rever-
sals due to changed accounting estimates of 
amounts that have previously been recognised in 
the income statement. 

Assets are recognised in the balance sheet when 
it is probable that future economic benefits attri-
butable to the asset will flow to the Company, 
and the valne of the asset can be measured relia-
bly. 

Liabilities are recognised in the balance sheet 
when it is probable that future economic benefits 
will flow out of the Company, and the value of the 
liability can be measured reliably. 
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Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser 
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-
telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost 

nedenfor. 

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til 
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-

stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret kost-
pris opgøres som oprindelig kostpris med fradrag af 
afdrag og tillæg/fradrag af den akkumulerede af-
skrivning af forskellen mellem kostprisen og det no-
minelle beløb. Herved fordeles kurstab og gevinst 
over løbetiden. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsige-
lige tab og risici, der fremkommer, inden årsrappor-
ten aflægges, og som be- eller afkræfter forhold, der 

eksisterede på balancedagen. 

Som målevaluta benyttes danske kroner. Alle andre 

valutaer anses som fremmed valuta. 

Omregning af fremmed valuta 

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der op-
står mellem transaktionsdagens kurs og kursen på 
betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som 
en finansiel post. 

Leasing 
Leasingkontrakter, hvor selskabet har alle væsent-
lige risici og fordele forbundet med ejendomsretten 
(finansiel leasing), indregnes i balancen til det lave-
ste af dagsværdien af aktivet og nutidsværdien af 

leasingydelserne, beregnet ved anvendelse af lea-
singaftalens interne rente eller en alternativ låne-

rente som diskonteringsfaktor. Finansielt leasede 
aktiver af- og nedskrives efter samme praksis som  

Assets and liabilities are initially measured at 
cost. Subsequently, assets and liabilities are 
measured as described for each item below. 

Certain financial assets and liabilities are meas-
ured at amortised cost, which involves the recog-
nition of a constant effective interest rate over 
the maturity period. Amortised cost is calculated 
as original cost less any repayments and with ad-
dition/deduction of the cumulative amortisation 
of any difference between cost and the nominal 
amount. In this way, capital losses and gains are 
allocated over the maturity period. 

Recognition and measurement take into account 
predictable losses and risks occurring before the 
presentation of the Annual Report which confirm 
or invalidate affairs and conditions existing at the 
balance sheet date. 

Danish kroner is used as the measurement cur-
rency. All other currencies are regarded as for-
eign currencies. 

Translation policies 

Transactions in foreign currencies are translated 
at the exchange rates at the dates of transaction. 
Gains and losses arising due to differences be-
tween the transaction date rates and the rates at 
the dates of payment are recognised in financial 
income and expenses in the income statement. 

Leases 
Leases in terms of which the Company assumes 
substantially all the risks and rewards of owner-
ship (finance leases) are recognised in the bal-
ance sheet at the lower of the fair value of the 
leased asset and the net present value of the lease 
payments computed by applying the interest rate 
implicit in the lease or an alternative borrowing 
rate as the discount rate. Assets acquired under 
finance leases are depreciated and written down 
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fastlagt for selskabets øvrige anlægsaktiver. 

Alle øvrige leasingkontrakter betragtes som operati-

onel leasing. Ydelser i forbindelse med operationel 
leasing indregnes lineært i resultatopgørelsen over 
leasingperioden. 

for impairment under the same policy as deter-
mined for the other fixed assets of the Company. 

All other leases are considered operating leases. 
Payments made under operating leases are rec-
ognised in the income statement on a straight-
line basis over the lease term. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta, som ikke er afregnet på balanceda-
gen, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen 
mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunk-
tet for tilgodehavendets eller gældens opståen ind-
regnes i resultatopgørelsen under finansielle indtæg-

ter og omkostninger. 

Resultatopgørelsen 

Bruttofortjeneste 

Med henvisning til årsregnskabslovens § 32 er netto-
omsætningen ikke oplyst i årsrapporten. 

Nettoomsætning 

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når for-
dele og risici vedrørende de solgte varer er overgået 
til køber, nettoomsætningen kan måles pålideligt og 
det er sandsynligt, at de økonomiske fordele ved sal-

get vil tilgå selskabet. 

Igangværende arbejder for fremmed regning (entre-
prisekontrakter) indregnes i takt med, at produktio-
nen udføres, hvorved nettoomsætningen svarer til 
salgsværdien af årets udførte arbejder (produktions-
metoden). Denne metode anvendes, når de samlede 
indtægter og omkostninger på entreprisekontrakten 

og færdiggørelsesgraden på balancedagen kan opgø-

  

Receivables, payables and other monetary items 
in foreign currencies that have not been settled at 
the balance sheet date are translated at the ex-
change rates at the balance sheet date. Any dif-
ferences between the exchange rates at the bal-
ance sheet date and the transaction date rates are 
recognised in financial income and expenses in 
the income statement. 

Income Statement 

Gross profit 

With reference to section 32 of the Danish Finan-
cial Statements Act, revenue has not been disclosed 
in the Annual Report. 

Revenue 

Revenue from the sale of goods is recognised when 
the risks and rewards relating to the goods sold 
have been transferred to the purchaser, the revenue 
can be measured reliably and it is probable that the 
economic benefits relating to the sale will flow to 
the Company. 

Contract work in progress (construction contracts) 
is recognised at the rate of completion, which 
means that revenue equals the selling price of the 
work completed for the year (percentage-of-com-
pletion method). This method is applied when total 
revenues and expenses in respect of the contract 
and the stage of completion at the balance sheet 
date can be measured reliably, and it is probable 
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res pålideligt, og det er sandsynligt, at de økonomi-
ske fordele, herunder betalinger, vil tilgå selskabet. 
Som færdiggørelsesgrad anvendes afholdte omkost-
ninger i forhold til de forventede samlede omkost-

ninger på entreprisekontrakten. 

Serviceydelser indregnes i takt med udførelse af den 
service, som kontrakten vedrører ved anvendelse af 
produktionsmetoden, hvorved nettoomsætningen 
svarer til salgsværdien af årets udførte serviceydelse. 

Metoden anvendes, når de samlede indtægter og om-
kostninger på serviceydelsen og færdiggørelsesgra-

den på balancedagen kan opgøres pålideligt, og det 
er sandsynligt, at de økonomiske fordele, herunder 
betalinger, vil tilgå selskabet. Som færdiggørelses-
grad anvendes afholdte omkostninger i forhold til de 

forventede samlede omkostninger på serviceydelsen. 

Omkostninger til råvarer og hjælpemateriale 

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-
holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer, 
der er anvendt for at opnå virksomhedens nettoom-
sætning. 

Andre eksterne omkostninger 

Andre eksterne omkostninger indeholder omkost-
ninger til lokaler, salg og distribution samt kontor-

hold mv. 

that the economic benefits, including payments, 
will flow to the Company. The stage of completion 
is determined on the basis of the ratio between the 
expenses incurred and the total expected expenses 
of the contract. 

Services are recognised at the rate of completion of 
the service to which the contract relates by using 
the percentage-of-completion method, which 
means that revenue equals the selling price of the 
service completed for the year. This method is ap-
plied when total revenues and expenses in respect 
of the service and the stage of completion at the 
balance sheet date can be measured reliably, and it 
is probable that the economic benefits, including 
payments, will flow to the Company. The stage of 
completion is determined on the basis of the ratio 
between the expenses incurred and the total expec-
ted expenses of the service. 

Expenses for raw materials and consuma-
bles 

Expenses for raw materials and consumables com-
prise the raw materials and consumables consumed 
to achieve revenue for the year. 

Other external expenses 

Other external expenses comprise expenses for 
premises, sales and distribution as well as office ex-
penses, etc. 

Personaleomkostninger Staff expenses 

Personaleomkostninger indeholder gager og lønnin- Staff expenses comprise wages and salaries as 
ger samt lønafhængige omkostninger. well as payroll expenses. 
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Af- og nedskrivninger 

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af immaterielle og materielle anlægsak-

tiver. 

Andre driftsindtægter/-omkostninger 

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger 

omfatter regnskabsposter af sekundær karakter i 
forhold til selskabets hovedaktivitet. 

Finansielle poster 

Finansielle indtægter og omkostninger omfatter 
renter, finansielle omkostninger ved finansiel lea-
sing, realiserede og urealiserede valutakursregule-
ringer samt tillæg og godtgørelse under acontoskat-
teordningen. 

Skat af årets resultat 

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle 
skat og årets udskudte skat, indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-
sultat, og direkte på egenkapitalen med den del, der 
kan henføres til egenkapitaltransaktioner. Den skat, 
der indregnes i resultatopgørelsen, klassificeres som 
henholdsvis skat af ordinær drift og skat af ekstraor-
dinære poster. 

Ændring i udskudt skat som følge af ændringer i 

skattesatser indregnes i resultatopgørelsen. 

Selskabet er sambeskattet med danske koncernfor-
bundne selskaber. Skatteeffekten af sambeskatnin-
gen med disse virksomheder fordeles på såvel over-

skuds- som underskudsgivende danske virksomhe-
der i forhold til disses skattepligtige indkomster 
(fuld fordeling med refusion vedrørende skattemæs-
sige underskud). De sambeskattede selskaber indgår 

i acontoskatteordningen. 

Amortisation, depreciation and impair-
ment losses 

Amortisation, depreciation and impairment 
losses comprise amortisation, depreciation and 
impairment of intangible assets and property, 
plant and equipment. 

Other operating income and expenses 

Other operating income and other operating ex-
penses comprise items of a secondary nature to 
the core activities of the enterprise. 

Financial income and expenses 

Financial income and expenses comprise inter-
est, financial expenses in respect of finance lea-
ses, realised and unrealised exchange adjust-
ments as well as extra payments and repayment 
under the onaccount taxation scheme. 

Tax on profit/loss for the year 

Tax for the year consists of current tax for the 
year and deferred tax for the year. The tax at-
tributable to the profit for the year is recognised 
in the income statement, whereas the tax at-
tributable to equity transactions is recognised di-
rectly in equity. The tax recognised in the income 
statement is classified as tax on ordinary activi-
ties and tax on extraordinary items, respectively. 

Any changes in deferred tax due to changes to tax 
rates are recognised in the income statement. 

The Company is jointly taxed with Danish group 
enterprises. The tax effect of the joint taxation 
with such enterprises is allocated to Danish en-
terprises showing profits or losses in proportion 
to their taxable incomes (full allocation with 
credit for tax losses). The jointly taxed enterpri-
ses have adopted the on-account taxation 
scheme. 
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Balancen 

Materielle anlægsaktiver 

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fra-
drag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostnin-
ger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris re-
duceret med eventuel restværdi, fordeles lineært over 

aktivernes forventede brugstid, der udgør: 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-10 år 
Indretning af lejede lokaler 5-15 år 

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. 

Aktiver med en kostpris på under DKK 13.200 om-
kostningsføres i anskaffelsesåret. 

Nedskrivning af anlægsaktiver 

Den regnskabsmæssige værdi af materielle anlægs-
aktiver gennemgås årligt for at afgøre, om der er in-
dikation af værdiforringelse ud over det, som ud-

trykkes ved afskrivning. 

Hvis dette er tilfældet, gennemføres en nedskriv-
ningstest til afgørelse af, om genindvindingsværdien 
er lavere end den regnskabsmæssige værdi, og der 
nedskrives til denne lavere genindvindingsværdi. 

Genindvindingsværdien for aktivet opgøres som den 
højeste værdi af nettosalgsprisen og kapitalværdien. 
Er det ikke muligt at fastsætte en genindvindings-

værdi for det enkelte aktiv, vurderes aktiverne sam-
let i den mindste gruppe af aktiver, hvor der ved en 

Balance Sheet 

Property, plant and equipment 

Property, plant and equipment are measured at 
cost less accumulated depreciation and less any ac-
cumulated impairment losses. 

Cost comprises the cost of acquisition and expenses 
directly related to the acquisition up until the time 
when the asset is ready for use. 

Depreciation based on cost reduced by any residual 
value is calculated on a straight-line basis over the 
expected useful lives of the assets, which are: 

Other fixtures and fittings, tools and 
equipment 3-10 years 
Leasehold improvements 5-15 years 

Depreciation period and residual value are reas-
sessed annually. 

Assets costing less than DKK 13,200 are expensed 
in the year of acquisition. 

Impairment of fixed assets 

The carrying amounts of property, plant and 
equipment are reviewed on an annual basis to 
determine whether there is any indication of im-
pairment other than that expressed by amortisa-
tion and depreciation. 

If so, an impairment test is carried out to deter-
mine whether the recoverable amount is lower 
than the carrying amount, and the asset is writ-
ten down to its lower recoverable amount. 

The recoverable amount of the asset is calculated 
as the higher of net selling price and value in use. 
Where a recoverable amount cannot be deter-
mined for the individual asset, the assets are as-
sessed in the smallest group of assets for which a 
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samlet vurdering kan fastsættes en pålidelig genind-
vindingsværdi. 

Finansielle anlægsaktiver 

Finansielle anlægsaktiver omfatter deposita. 

Varebeholdninger 

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-me-

toden eller nettorealisationsværdi, hvis denne er la-

vere. 

Kostpris for hjælpematerialer omfatter købspris 

med tillæg af hjemtagelsesomkostninger. 

Tilgodehavender 

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret 
kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi, hvil-

ket her svarer til pålydende værdi med fradrag af 
nedskrivning til imødegåelse af tab. 

Igangværende arbejder for fremmed regning 

Igangværende arbejder for fremmed regning vedrø-

rende serviceydelser måles til salgsværdien af det ud-
førte arbejde opgjort på grundlag af færdiggørelses-

graden. Færdiggørelsesgraden opgøres som andelen 
af de afholdte kontraktomkostninger i forhold til 
kontraktens forventede samlede omkostninger. Når 

det er sandsynligt, at de samlede kontraktomkost-
ninger vil overstige de samlede indtægter på en kon-

trakt, indregnes det forventede tab i resultatopgørel-
sen. 

Modtagne acontobetalinger fragår i salgsværdien. De 
enkelte kontrakter klassificeres som tilgodehavender, 

når nettoværdien er positiv, og som forpligtelser, når 

nettoværdien er negativ. 

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og op-
nåelse af kontrakter indregnes i resultatopgørelsen i  

reliable recoverable amount can be determined 
based on a total assessment. 

Fixed asset investments 

Fixed asset investments consist of deposits. 

Inventories 

Inventories are measured at the lower of cost un-
der the FIFO method and net realisable value. 

The cost of consumables equals landed cost. 

Receivables 

Receivables are measured in the balance sheet at 
the lower of amortised cost and net realisable 
value, which corresponds to nominal value less 
provisions for bad debts. 

Contract work in progress 

Contract work in progress regarding service is 
measured at selling price of the work performed 
calculated on the basis of the stage of completion. 
The stage of completion is measured by the propor-
tion that the contract expenses incurred to date 
bear to the estimated total contract expenses. 
Where it is probable that total contract expenses 
will exceed total revenues from a contract, the ex-
pected loss is recognised as an expense in the in-
come statement. 

Payments received on account are set off against 
the selling price. The individual contracts are das-
sified as receivables when the net selling price is 
positive and as liabilities when the net selling price 
is negative. 

Expenses relating to sales work and the winning of 
contracts are recognised in the income statement as 
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takt med, at de afholdes. 

Periodeafgrænsningsposter 

Periodeafgrænsningsposter opført som aktiver om-
fatter afholdte forudbetalte omkostninger vedrø-
rende husleje, forsikringspræmier, abonnementer, 
renter mv. 

Udbytte 

Udbytte, som ledelsen foreslår uddelt for regnskabs-
året, vises som en særskilt post under egenkapitalen. 

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser 

Der indregnes udskudt skat af alle midlertidige for-
skelle mellem regnskabs- og skattemæssig værdi af 

aktiver og forpligtelser. 

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler 
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning 

vil være gældende, når den udskudte skat forventes 
udløst som aktuel skat. I de tilfælde, hvor opgørelse 
af skatteværdien kan foretages efter alternative be-
skatningsregler, måles udskudt skat på grundlag af 
den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis af-
vikling af forpligtelsen. 

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, må-
les til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne 
realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig 
indtjening eller ved modregning i udskudte skatte-
forpligtelser. 

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser præsenteres 
modregnet inden for samme juridiske skatteenhed. 

Aktuelle skattetilgodehavender og -forplig-
telser 

incurred. 

Prepayments 

Prepayments comprise prepaid expenses con-
cerning rent, insurance premiums, subscriptions 
and interest etc. 

Dividend 

Dividend distribution proposed by Management 
for the year is disclosed as a separate equity item. 

Deferred tax assets and liabilities 

Deferred tax is recognised in respect of all tempo-
rary differences between the carrying amount and 
the tax base of assets and liabilities. 

Deferred tax is measured on the basis of the tax 
rules and tax rates that will be effective under the 
legislation at the balance sheet date when the de-
ferred tax is expected to crystallise as current tax. 
In cases where the computation of the tax base 
may be made according to alternative tax rules, 
deferred tax is measured on the basis of the in-
tended use of the asset and settlement of the lia-
bility, respectively. 

Deferred tax assets, including the tax base of tax 
loss carry-forwards, are measured at the value at 
which the asset is expected to be realised, either 
by elimination in tax on future earnings or by 
set-off against deferred tax liabilities. 

Deferred tax assets and liabilities are offset within 
the same legal tax entity. 

Current tax receivables and liabilities 

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser ind- Current tax receivables and liabilities are recog-

 

regnes i balancen med det beløb, der kan beregnes 
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på grundlag af årets forventede skattepligtige ind-
komst reguleret for skat af tidligere års skattepligtige 
indkomster. Skattetilgodehavender og -forpligtelser 
præsenteres modregnet i det omfang, der er legal 
modregningsadgang, og posterne forventes afregnet 

netto eller samtidig. 

Finansielle gældsforpligtelser 

Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret kost-

  

nised in the balance sheet at the amount calcu-
lated on the basis of the expected taxable income 
for the year adjusted for tax on taxable incomes 
for prior years. Tax receivables and liabilities are 
offset if there is a legally enforceable right of 
set-off and an intention to settle on a net basis or 
simultaneously. 

Financial debts 

Other debts are measured at amortised cost, sub-

 

pris, der i al væsentlighed svarer til nominel værdi. stantially corresponding to nominal value. 
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